
Gauge box with Flip Cover - 100 rnd. - 10 mm Auto

Armanov 100 round Ammo Checker with Flip Cover is the shooting
sports favourite reloading companion!

Since most malfunctions are ammo related, and most of those relate to
deformed, bulging or otherwise defective brass - dropping the ammo into a
gauge is an effective way to reduce the chance of a costly malfunction.
A lot of sports shooters reload their ammo, and so checking your ammo for
consistency is a must, especially for competition.
Armanov Ammo Checker is machined from highest grade aluminium, with
pockets finished using a special reamer made to tight CIP tolerances
specification.
The height of the Gauge Box is precisely machined to the maximum overall
round length of the respective caliber and this feature helps finding rounds
with insufficiently seated bullets.

Improved Design!

New extra feature is the bottom caved level design, made for faster and
simpler ejection out of the gauge box and into a container.
Because we know your fingers don’t fit.

Available in calibers:

9x19
9x21
.38 Super Comp / .Super Auto
.40 S&W
10 mm Auto
.45 ACP
.357 Mag / .38 Special

The 100 pockets allow you to drop the rounds in a lot faster than into a single
or 20 gauge boxes, cutting your testing time down to less than quarter of the
time!
Gauge comes with free flip cover so you just flip your rounds to ammo boxes.
No more double work.
With this tool you can test 100 rounds in almost the same time as it takes you
to put the rounds in a case box.
This gauge box works best with MTM case guard boxes or Dillon precision
ammo boxes for some models.

What comes in the box?

This product includes precision aluminium Ammo checker block and
aluminium Flip cover.
Any other product which may appear on any photo or video on this page (such
as OAL Uniformer, marking stencil, MTM ammo box or any other) is not
included.

How it works:



Installation instructions can be found here

Attributes

Name: ARMANOV Gauge box with Flip Cover - 100 rnd. - 10 mm Auto
Manufacturer: ARMANOV
Product no.: EU2009949
Mfr. No.: GB10MM
Capacity: 100-Round
Cartridge: 10 mm Auto
Delivery weight: 1.48kg
EAN: 0650728064602

https://cdn.shopify.com/s/files/1/0407/6961/8078/files/OAL_Uniformer_manual.pdf?v=1649240979
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Sicherheitshinweise für den ARMANOV GAUGE
BOX MIT FLIP COVER
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ARMANOV Gauge Box mit Flip Cover! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen beim Nachladen von Munition im Schießsport zu helfen. Um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Empfehlungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Gauge Box nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Halten Sie die Gauge Box außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie die Gauge Box nicht, wenn Sie müde oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol
stehen.
Überprüfen Sie die Gauge Box regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen, bevor Sie sie
verwenden.
Lagern Sie die Gauge Box an einem trockenen und sicheren Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Verwenden Sie die Gauge Box nur mit den angegebenen Kalibern: 9x19, 9x21.38 Super Comp, .40
S&amp;W, 10 mm Auto, .45 ACP, .357 Mag und .38 Special.
Achten Sie darauf, dass keine beschädigte oder deformierte Munition in die Gauge Box eingelegt wird.
Vermeiden Sie es, die Gauge Box zu überladen. Halten Sie sich an die maximale Kapazität von 100
Runden.
Wenn Sie die Munition in die Gauge Box einlegen, stellen Sie sicher, dass sie korrekt ausgerichtet ist, um
Fehlfunktionen zu vermeiden.
Verwenden Sie die Gauge Box nicht, wenn das Flip Cover beschädigt oder nicht funktionsfähig ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Gauge Box sauber und trocken ist, bevor Sie mit der1.
Verwendung beginnen.
Munition einlegen:2.

Nehmen Sie die Munition und überprüfen Sie sie auf sichtbare Schäden.
Legen Sie die Munition vorsichtig in die entsprechenden Taschen der Gauge Box. Achten Sie
darauf, dass die Munition korrekt ausgerichtet ist.
Schließen Sie das Flip Cover, um die Munition sicher zu halten.

Testen der Munition:3.
Überprüfen Sie jede Patrone auf Passgenauigkeit, indem Sie sie in die Gauge Box einlegen.
Achten Sie darauf, dass die Munition leicht in die Taschen gleitet, ohne übermäßigen Druck
auszuüben.

Entfernen der Munition:4.
Öffnen Sie das Flip Cover vorsichtig.
Entnehmen Sie die Munition, indem Sie sie sanft herausziehen, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder defekte Munition gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Die Gauge Box selbst kann in den regulären Haushaltsmüll entsorgt werden, sofern sie nicht beschädigt
ist. Überprüfen Sie die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Aluminiumprodukten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und
bei der Verwendung des ARMANOV Gauge Box mit Flip Cover vorsichtig zu sein.

Vielen Dank, dass Sie sich für ARMANOV entschieden haben! Wir wünschen Ihnen viel Erfolg beim Schießen und
Nachladen!



ARMANOV GAUGE BOX WITH FLIP COVER SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the ARMANOV Gauge Box with Flip Cover. This product is designed to assist you in
checking the quality of your ammunition safely and efficiently. Please read this safety instruction guide carefully
to ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is only used for its intended purpose.
Always handle ammunition with care and ensure that it is stored safely.
Keep the gauge box out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the gauge box for any signs of damage or wear.
If you notice any defects, discontinue use immediately and contact support.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the gauge box is placed on a stable surface before use.
Do not force rounds into the gauge; if a round does not fit, inspect it for defects.
Avoid placing your fingers near the ejection area to prevent injury.
Use the gauge box in a welllit area to ensure visibility while checking ammunition.
Do not use the gauge box for ammunition that is not compatible with the specified calibers.
Ensure that the gauge box is clean and free of debris before use to ensure accurate readings.

Instructions for Installation and Usage

Unpack the Product1.

Remove the gauge box and flip cover from the packaging.
Inspect the items for any damage.

Setting Up the Gauge Box2.

Place the gauge box on a flat, stable surface.
Ensure that the flip cover is attached securely.

Using the Gauge Box3.

Open the flip cover.
Drop the rounds gently into the gauge pockets.
Ensure that each round is seated properly within its pocket.
Once all rounds are in place, close the flip cover.

Ejecting the Rounds4.

Position a container beneath the gauge box.
Gently lift the gauge box to allow the rounds to eject into the container.
Avoid using excessive force.

PostUse Care5.

Remove any remaining rounds from the gauge box.



Clean the gauge box with a soft cloth to remove any debris.
Store the gauge box in a safe, dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the gauge box is damaged beyond repair, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the product in household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety or use of the ARMANOV Gauge Box with Flip Cover, please
refer to the manufacturer’s contact details provided with the product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your ARMANOV
Gauge Box with Flip Cover. Always prioritize safety and stay informed about any updates related to product
safety. Thank you for your attention to these important guidelines.



Instrucciones de Seguridad para el Armanov
Gauge Box con Tapa Abatible
Introducción
¡Bienvenido! Este manual contiene instrucciones importantes para el uso seguro del Armanov Gauge Box con
Tapa Abatible. Este producto está diseñado para ayudar a los tiradores deportivos a verificar la consistencia de
su munición. Por favor, lee atentamente estas instrucciones para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el Gauge Box solo para el propósito previsto.
Mantén el Gauge Box fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con
su uso.
Inspecciona el Gauge Box regularmente para detectar daños o desgaste.
Si el Gauge Box presenta cualquier tipo de daño, no lo utilices y contacta con el fabricante.
Evita el contacto con sustancias químicas o ambientes corrosivos que puedan dañar el material del
Gauge Box.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre el Gauge Box en un área bien iluminada y libre de distracciones.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y organizada para evitar accidentes.
No fuerces los cartuchos en el Gauge Box; esto puede dañar el producto y afectar su rendimiento.
No utilices el Gauge Box si estás bajo la influencia de alcohol o drogas.
Usa protección ocular y auditiva adecuada si estás trabajando en un entorno de tiro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:1.

Limpia y organiza tu espacio de trabajo.
Asegúrate de tener todos los materiales necesarios a la mano.

Uso del Gauge Box:2.

Abre la tapa abatible del Gauge Box.
Inserta los cartuchos en los compartimentos designados, asegurándote de que estén bien
asentados.
Cierra la tapa abatible cuando hayas terminado de cargar los cartuchos.
Para expulsar los cartuchos, simplemente voltea el Gauge Box y utiliza la característica de diseño
cóncavo para facilitar la salida.

Verificación de la Munición:3.

Revisa cada cartucho para asegurarte de que no estén deformados o defectuosos.
Si encuentras algún cartucho dañado, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales de
manejo de municiones.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el Gauge Box en la basura doméstica. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación
de productos de aluminio.



Si el Gauge Box está dañado, verifica si el fabricante ofrece un programa de devolución o reciclaje.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro de este producto o para reportar cualquier problema, consulta el sitio
web del fabricante o contacta con su servicio de atención al cliente.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de una experiencia de
recarga segura y eficiente con el Armanov Gauge Box.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LA BOÎTE DE
VÉRIFICATION ARMANOV AVEC COUVERCLE
RABATTABLE
Introduction
Merci d'avoir choisi la boîte de vérification ARMANOV avec couvercle rabattable. Ce produit est conçu pour
t'aider à vérifier la qualité de tes munitions de manière sûre et efficace. Merci de lire attentivement ce guide
d'instructions de sécurité afin d'assurer une utilisation sécurisée et de respecter le Règlement Général sur la
Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à son intention.
Manipule toujours les munitions avec soin et veille à ce qu'elles soient stockées en toute sécurité.
Garde la boîte de vérification hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement la boîte de vérification pour tout signe de dommage ou d'usure.
Si tu remarques des défauts, cesse immédiatement son utilisation et contacte le support.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la boîte de vérification est placée sur une surface stable avant de l'utiliser.
Ne force pas les cartouches dans la boîte ; si une cartouche ne s'adapte pas, inspectela pour des défauts.
Évite de placer tes doigts près de la zone d'éjection pour prévenir les blessures.
Utilise la boîte de vérification dans un endroit bien éclairé pour assurer une bonne visibilité lors de la
vérification des munitions.
Ne pas utiliser la boîte de vérification pour des munitions qui ne sont pas compatibles avec les calibres
spécifiés.
Assuretoi que la boîte de vérification est propre et exempte de débris avant utilisation pour garantir des
lectures précises.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballer le Produit1.

Retire la boîte de vérification et le couvercle rabattable de l'emballage.
Inspecte les articles pour tout dommage.

Configurer la Boîte de Vérification2.

Place la boîte de vérification sur une surface plane et stable.
Assuretoi que le couvercle rabattable est fixé correctement.

Utiliser la Boîte de Vérification3.

Ouvre le couvercle rabattable.
Fais tomber les cartouches délicatement dans les poches de la boîte.
Assuretoi que chaque cartouche est bien positionnée dans sa poche.
Une fois toutes les cartouches en place, ferme le couvercle rabattable.

Éjecter les Cartouches4.



Positionne un conteneur sous la boîte de vérification.
Soulève délicatement la boîte de vérification pour permettre aux cartouches de s'éjecter dans le
conteneur.
Évite d'utiliser une force excessive.

Entretien PostUtilisation5.

Retire toutes les cartouches restantes de la boîte de vérification.
Nettoie la boîte de vérification avec un chiffon doux pour enlever les débris.
Range la boîte de vérification dans un endroit sûr et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales.
Si la boîte de vérification est endommagée audelà de toute réparation, envisage de la recycler si
possible.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de la boîte de vérification ARMANOV
avec couvercle rabattable, merci de te référer aux coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage du
produit.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ta boîte de
vérification ARMANOV avec couvercle rabattable. Priorise toujours la sécurité et reste informé des mises à jour
liées à la sécurité des produits. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER ARMANOV GAUGE
BOX CON COPERCHIO FLIP
Introduzione
Grazie per aver scelto l'ARMANOV Gauge Box con Coperchio Flip. Questo prodotto è progettato per assisterti nel
controllo della qualità delle tue munizioni in modo sicuro ed efficiente. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Maneggia sempre le munizioni con cura e assicurati che siano conservate in modo sicuro.
Tieni la gauge box fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente la gauge box per eventuali segni di danni o usura.
Se noti difetti, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che la gauge box sia posizionata su una superficie stabile prima dell'uso.
Non forzare i colpi nella gauge; se un colpo non entra, ispezionalo per difetti.
Evita di posizionare le dita vicino all'area di espulsione per prevenire infortuni.
Usa la gauge box in un'area ben illuminata per garantire visibilità durante il controllo delle munizioni.
Non utilizzare la gauge box per munizioni che non sono compatibili con i calibri specificati.
Assicurati che la gauge box sia pulita e priva di detriti prima dell'uso per garantire letture accurate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Disimballare il Prodotto1.

Rimuovi la gauge box e il coperchio flip dall'imballaggio.
Ispeziona gli oggetti per eventuali danni.

Impostare la Gauge Box2.

Posiziona la gauge box su una superficie piana e stabile.
Assicurati che il coperchio flip sia attaccato saldamente.

Utilizzare la Gauge Box3.

Apri il coperchio flip.
Lascia cadere delicatamente i colpi nelle tasche della gauge.
Assicurati che ogni colpo sia posizionato correttamente all'interno della sua tasca.
Una volta che tutti i colpi sono a posto, chiudi il coperchio flip.

Espellere i Colpi4.

Posiziona un contenitore sotto la gauge box.
Solleva delicatamente la gauge box per consentire ai colpi di espellersi nel contenitore.
Evita di usare una forza eccessiva.

Cura PostUso5.



Rimuovi eventuali colpi rimanenti dalla gauge box.
Pulisci la gauge box con un panno morbido per rimuovere eventuali detriti.
Conserva la gauge box in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Se la gauge box è danneggiata oltre la riparazione, considera di riciclarla se possibile.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza o l'uso dell'ARMANOV Gauge Box con
Coperchio Flip, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del
prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con la tua ARMANOV
Gauge Box con Coperchio Flip. Dai sempre priorità alla sicurezza e rimani informato su eventuali aggiornamenti
relativi alla sicurezza del prodotto. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



ARMANOV GAUGE BOX MED FLIP COVER
SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte ARMANOV Gauge Box med Flip Cover. Dette produktet er designet for å hjelpe deg med å
sjekke kvaliteten på ammunisjonen din på en trygg og effektiv måte. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg bruk og overholdelse av EU Generell
Produktsikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Håndter alltid ammunisjon med forsiktighet og sørg for at den oppbevares trygt.
Hold gaugeboksen utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig gaugeboksen for tegn på skade eller slitasje.
Hvis du merker noen feil, slutt å bruke produktet umiddelbart og kontakt support.

Spesifikke Sikkerhetsforholdsregler for Bruk
Sørg alltid for at gaugeboksen står på en stabil overflate før bruk.
Ikke tving runder inn i gauge; hvis en runde ikke passer, inspiser den for feil.
Unngå å plassere fingrene nær utskytningsområdet for å unngå skader.
Bruk gaugeboksen i et godt opplyst område for å sikre synlighet mens du sjekker ammunisjonen.
Ikke bruk gaugeboksen for ammunisjon som ikke er kompatibel med de spesifiserte kalibrene.
Sørg for at gaugeboksen er ren og fri for rusk før bruk for å sikre nøyaktige målinger.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Pakke ut Produktet1.

Fjern gaugeboksen og flip coveret fra emballasjen.
Inspiser gjenstandene for eventuell skade.

Sette Opp GaugeBoksen2.

Plasser gaugeboksen på en flat, stabil overflate.
Sørg for at flip coveret er festet sikkert.

Bruke GaugeBoksen3.

Åpne flip coveret.
Slipp rundene forsiktig ned i gaugelommene.
Sørg for at hver runde sitter riktig i lommen.
Når alle rundene er på plass, lukk flip coveret.

Utskyting av Rundene4.

Plasser en beholder under gaugeboksen.
Løft forsiktig gaugeboksen for å la rundene falle ned i beholderen.
Unngå å bruke overdreven kraft.

Etter Bruk5.



Fjern eventuelle gjenværende runder fra gaugeboksen.
Rengjør gaugeboksen med en myk klut for å fjerne rusk.
Oppbevar gaugeboksen på et trygt, tørt sted når den ikke er i bruk.

Kasteinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis gaugeboksen er skadet utover reparasjon, vurder å resirkulere den hvis mulig.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten eller bruken av ARMANOV Gauge Box med Flip Cover,
vennligst se produsentens kontaktinformasjon som følger med produktemballasjen.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din ARMANOV
Gauge Box med Flip Cover. Prioriter alltid sikkerhet og hold deg informert om eventuelle oppdateringer relatert
til produktsikkerhet. Takk for at du tar hensyn til disse viktige retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla ARMANOV GAUGE
BOX Z KLAPKĄ
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ARMANOV Gauge Box z klapką. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o sportowcach
strzeleckich, którzy samodzielnie przeładowują swoją amunicję. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, prosimy
o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem. Nie używaj uszkodzonego lub wadliwego sprzętu.
Upewnij się, że produkt jest używany w odpowiednich warunkach, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpiecznego korzystania z produktu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze sprawdzaj, czy amunicja jest odpowiednia do używanego kalibru.
Używaj produktu tylko do amunicji, dla której został zaprojektowany (10 mm Auto).
Zwracaj uwagę na wszelkie oznaki uszkodzenia amunicji, takie jak odkształcenia lub wady.
Nie przeładowuj amunicji w sposób, który może prowadzić do jej uszkodzenia.
Używaj rękawic ochronnych, aby chronić dłonie przed ostrymi krawędziami lub odłamkami.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały i narzędzia przed rozpoczęciem pracy.

Użycie Gauge Box:2.

Otwórz klapkę produktu.
Umieść amunicję w odpowiednich kieszeniach Gauge Box.
Zamknij klapkę, aby zabezpieczyć amunicję.
W celu wyjęcia amunicji, otwórz klapkę i delikatnie przesuń amunicję do pojemnika.

Testowanie Amunicji:3.

Regularnie sprawdzaj amunicję pod kątem spójności i jakości.
Używaj Gauge Box do szybkiego testowania do 100 nabojów jednocześnie.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat
prawidłowej utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zakończenie
Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić
sobie i innym użytkownikom bezpieczne doświadczenie podczas korzystania z ARMANOV Gauge Box z klapką.
Dziękujemy za wybór naszego produktu!



ARMANOV GAUGE BOX WITH FLIP COVER
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa ARMANOV GAUGE BOX WITH FLIP COVER tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu
ampumaurheilijoille, jotka haluavat tarkistaa patruunoidensa laatua ja yhdenmukaisuutta. Lue tämä ohje
huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Käytä tuotetta vain sen määriteltyyn tarkoitukseen.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaurheilua ja patruunoiden käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että mittari on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.
Käytä suojakäsineitä käsitellessäsi patruunoita.
Varmista, että mittari on oikein asetettu ennen patruunoiden lisäämistä.
Älä yritä muuttaa tai korjata mittaria itse.
Vältä liiallista voimaa patruunoiden lisäämisessä tai poistamisessa mittarista.
Tarkista, että patruunat ovat oikein asennettu ja että ne eivät ole vaurioituneita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Aseta mittari tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että mittari on puhdas ja kuiva.
Avaa flip cover ja valmistaudu lisäämään patruunoita.

Käyttö:2.

Lisää patruunat mittariin yksi kerrallaan.
Varmista, että patruunat ovat kunnolla paikallaan ennen mittarin sulkemista.
Kun olet lisännyt kaikki patruunat, sulje flip cover huolellisesti.
Tarkista mittarin lukemat varmistaaksesi, että patruunat ovat oikean kokoisia ja kunnossa.

Poistaminen:3.

Avaa flip cover ja poista patruunat varovasti.
Varmista, että mittari on tyhjennetty ennen kuin asetat sen takaisin säilytyspaikkaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat tarvittavat tiedot
ja avun. Muista tarkistaa myös mahdolliset tuotteen palautus tai vaihtoohjeet.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi vain laillisten ja turvallisten ampumaurheilutoimien yhteydessä.
Varmista aina, että noudatat paikallisia lakeja ja turvallisuusohjeita.



Säkerhetsinstruktioner för ARMANOV GAUGE BOX
MED FLIP COVER
Introduktion
Tack för att du valt ARMANOV Gauge Box med Flip Cover. Denna produkt är utformad för att underlätta testning
och hantering av ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten är det viktigt
att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan du använder produkten.
Använd produkten endast för det avsedda syftet, nämligen att testa och hantera ammunition.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar ammunition.
Se till att produkten är ren och fri från skräp innan du lägger i ammunition.
Låt aldrig ammunitionen ligga obevakad i mätboxen.
Undvik att använda produkten i miljöer med hög risk för brand eller explosion.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för korrekt hantering av ammunition.

Instruktioner för installation och användning
Installera produkten:1.

Ta bort mätboxen från förpackningen.
Kontrollera att alla delar är intakta och fria från skador.

Användning av mätboxen:2.
Öppna fliplocken på mätboxen.
Placera ammunitionen i de avsedda fickorna.
Stäng fliplocken ordentligt för att säkerställa att ammunitionen hålls på plats.
Använd den nedre urgröpningen för att enkelt släppa ammunitionen ner i en behållare.

Testa ammunition:3.
Kontrollera varje patron för att säkerställa att den är i gott skick och korrekt dimensionerad.
Använd mätboxen för att säkerställa konsekvens och kvalitet på ammunitionen.

Rengöring:4.
Rengör mätboxen med en mjuk trasa efter användning för att ta bort eventuella rester.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfallet. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ARMANOV
Gauge Box med Flip Cover. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter och ammunition.



Návod k bezpečnému používání ARMANOV GAUGE
BOX WITH FLIP COVER
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ARMANOV Gauge Box with Flip Cover. Tento výrobek je navržen tak, aby usnadnil
přebíjení a kontrolu vaší munice. Před použitím tohoto zařízení si prosím pečlivě přečtěte následující pokyny,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením a pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zařízení v dobrém stavu a bez poškození.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s municí dodržujte všechny platné zákony a nařízení.
V případě jakýchkoli nehod nebo poruch okamžitě kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Před použitím měřiče se ujistěte, že máte čisté a suché ruce.
Nikdy nevkládejte do měřiče poškozené nebo deformované náboje.
Při vyhazování nábojů z měřicí krabice dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami.
Nepoužívejte měřič v blízkosti otevřeného ohně nebo jiných zdrojů tepla.
Při testování munice dodržujte bezpečnostní pokyny pro střelbu.

Pokyny pro instalaci a používání
Otevřete flip cover měřiče a ujistěte se, že je čistý.1.
Vložte náboje do příslušných kapes měřiče. Ujistěte se, že jsou správně usazeny.2.
Zkontrolujte náboje pomocí měřiče. Pokud zjistíte jakékoli poškození, okamžitě je vyřaďte.3.
Po dokončení testování uzavřete flip cover a uložte měřič na bezpečné místo.4.
Při vyhazování nábojů z měřicí krabice nakloňte měřič nad kontejner a jemně zatlačte na dno, aby se5.
náboje uvolnily.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy pro odpad a recyklaci.
Zajistěte, že všechny zbytky munice budou zlikvidovány bezpečně a v souladu s platnými zákony.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko úrazu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte po ruce všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali ARMANOV Gauge Box with Flip Cover. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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